
Мзнззиуторком, четвртком и суботом.

ПРЕДПЛАТА : ва Краљевину СХС 
мјесечно Д 15; тромјесечно Д 40; 
ва Италију мјесечно лира 6; по- 
једини број 30 центевима. Огласи 
no цјенику. Поједини број Д Г50.

ДАЛМДТИЖКИ

РАДИКАЛ
Поштаркна плаћена у готому.

Издаје: Окружни Одбор Народне 
Радикалне Странке у Шпбенпку.
Одговорни уредник: Шпиро Ћакиб.

Телефои број 60.
Штамла: Нова Штампарија - Шибеник.

Година I. ШИБЕНИК, субота 25. новембра 1922. Број 19.

Budućnost Šibenika.
I ne spominjući ljepote tog našeg klasičnog 

grada, koji svojini anfiteatralnim položajem na 
moru sliči Genui, spomenuti ću prednosti koje 
mu već danas osiguravaju takovu budućnost da 

. će Šibenik postati pravi i najveći emporium 
Jugoslavije.

Nijesu investicije, koje imadu Šibeniku osi­
gurati budućnost, već njegov položaj i bogate 
investicije prirode, koje su ga postavile na tako 
odličnom mjestu, da je već danas Šibenik naj­
veća izvozna luka naše države.

Iscrpivi i lijepi članci „Dalmat. Radikala" 
„Šibenik kao trgovačka luka" naveli su me da 
napišem ovo nekoliko redaka, pa bi to pitanje 
imalo ostati na dnevnom redu, eda se čim prije 
to ostvari, jer se sve to ne tiče toliko Šibenika 
koliko čitave sjeverne Dalmacije, zapadne Bosne 
i cijele Hrvatske i Slovenije. Šibenik je legitimni 
nasljednik naše tužne Rijeke, jer je željeznički 
spoj Bosne i Like preko 20 kilometara bliži Ši­
beniku nego li Splitu, a 20 km. u prevozu suro- 
vina znači mnogo, tako da će čitava tranzitna 
trgovina sjeverne Dalmacije, Bosne, Like i Slo­
venije ići isključivo preko Šibenika ; o tomu ne- 
može niko da posumnja, jer je željeznički spoj 
sa Šibenikom najbliži, a to znači najjeftiniji, a 
u trgovini je najbolji kriterij cijena. Kad je tomu 
tako, onda je pitanje šibenske luke goruće pita­
nje, jer čemu se veselimo dogradnji željeznice 
ličke, ako ona ne bude imala svoje luke, svoje 
trgovačke stanice. Ovo pitanje treba potaknuti 

/ i držati živo, kako bi naši državnici došli do 
osvjedočenja da u tom pitanju nema odlaganja, 
jer ne graditi odmah šibensku luku znači graditi 
kuću, bez izlaza, graditi željeznicu bez izvozne 
luke.

O prednostima šibenske luke ne treba go­
voriti, tu priroda govori, dosta je doći i viditi 
ili pogledati geografsku kartu i prosudjivati. Ako 
se naša država na to ne odluči, odlučiti će se 
privatnici, jer unosnijeg posla ne može čovjek 
zamisliti, kad bi privatnici od države dobili kon­
cesiju izgradnje luke i smjeli pobirati naplatu za 
ukrcavanje i iskrcavanje, tim više što je već 
danas osiguran Šibeniku izvoz od preko 2000. 
tona dnevno kad bi bilo dostatno vagona. Za- 
ledje Šibenika posjeduje ogromne količine bau- 

- xita, koga bi sama Njemačka od nas kupila 
preko 200.000 tona godišnje da smo joj ga u 
stanju dati i ne brojeći amo Češku, Švedsku, 
Norvešku, Englesku i sjevernu Ameriku.

Osim bauxita, petropoljska kotlina Siverić 
i Velušić pak Mratovo, Oklaj Kistanje i Kljaci 
imadu velike količine smedjeg ugljena, onda 
Strmica, Tiškovac i Drvar obiluju ugljenom pa 
će eksport ugljena moći da bude zamašan samo 
tada, ako dobijemo toliko transportnih sredstava, 
da budemo u stanju prevesti sve što svoju pro- 
dju traži preko mora. I nije samo ugljen i bauxit, 
sada dolazi na red ogromna industrija drva 
Štajnbaisovog poduzeća iz Drvara, pak celuloza 
i konačno silne naslage gipsa u dalmatinskom 
Kosovu, koje također čekaju svoj dan izvoza.

Kada sam pred 17 godina govorio o bu­
dućnosti našeg bauxita ljudi su me nazivali fan- 
tanstom i bečki geolozi su to apodiktično nije­
kali, ti znanstvenici i naučenjaci dočekali su da 
je laik oprovrgao faktima njihove znanstvene 
tvrdnje, jer bauxit danas dnevno trče iz Dr­
niša i od tri društva koja rade, dva sam 
odkrio sàm svojim praktičnim geološkim zna­

njem znanstvenog samouka. Osim svega već 
spomenutoga velike su količine divnog razno­
bojnog mramora, koji će preko Šibenika tražiti 
svoje tržište u velikom prekomorskom svijetu. 
Dva velika društva namjeravaju u drniškoj kra­
jini osnovati peći za kalcinaciju bauxita, sve su 
to uslovi koji Šibeniku podižu važnost i budu­
ćnost velikih kontura.

Uza sve to što Šibenik uzdiže nad svim 
jadranskim lukama naše države, to je ogromna 
električna eneržija, koja je tu, da dade poriva 
mnogim novim industrijam kao što je tvornica 
aluminijuma i tvornica cementa iz bauxita i ka­
menja, to najnovije otkriće ljudskog razuma.

Svi ti čimbenici najbolji su uvjeti da grad 
Šibenik postane glavni grad naše industrije i 
našeg najvećeg izvoza surovina.

Da upotpunim sve sirovine koje teže Šibe­
niku spomenuti ću još velike naslage bosanskih 
pirišta te željezne rudače, koje se nalaze u oko­
lici Prijedora, Sanskog Mosta i starog Majdana. 
Sve te rudače ili će se izvoziti Štajnbaisovom 
željeznicom na Šibenik ili će se graditi talionice 
na licu mjesta, da se kao gotovi produkti pre- 
vezu preko Šibenika, jer ono rudno bogatstvo 
zapadne Bosne prije ili poslije morati će u svijet 
ako nam je na srcu napredak naše zemlje. Samo 
ekonomski procvat naše divne otadžbine može 
usrećiti i upotpuniti naše oslobodjenje i može da 
nas izvede iz političkog mora, u koje smo upali, 
pa ne vidimo drugih grana državnog života, na 
komu nam je spas. Dr. F. D. Marušić.

Agrarni odnosi u Dalmaciji.
Ministar za agrarnu reformu g. dr. Krsta 

Miletić, govoreći u odboru ad hoc o problemu 
agrarne reforme uopšte u našoj državi, rekao je 
o agrarnim odnosima u Dalmaciji, da su plod 
političkih prilika, koje su ovamo vladale od dav­
nina. Zbog toga je to pitanje teško i rešiti.

U privrednom zakonodavstvu proklamovan 
je samo princip da se svi ovi odnosi razrešavaju. 
0 samom načinu, kako će se to izvršiti, nije 
ništa rečeno.

Iz ovih razloga izradio je Ministar jedan 
projekat, koji sadrži sve agrarne odnose koje 
treba razrešiti, ovlašćuje sud koji će to razre- 
šenje vršiti, predviđa postupak za to, i najzad 
reguliše materijalnu stranu kako se Šteta na- 
knađuje.

U projetku su postavljene definicije za raz- 
rešavunje kmetskih, kmetstvu sličnih odnosa, 
fideji-komisa, zakupa i livela i kolonatskih od­
nosa. Pored toga rečeno je i to na koji se način 
vrši naknada za oduzetu zemlju.

Kod kmetstva i kmetstvu sličnih odnosa 
prelazi zemlja u ruke težaka, a odštetu daje 
država. Taj princip sproveden je i u Bosni i Her­
cegovini. Za feudne odnose također je predviđen 
način za likvidaciju.

Fideji-komisi su Ustavom potpuno raskinuti, 
i u projetku je prosto ponovljen ustavni paragraf.

U pitanju zakupa stao je Ministar na gle­
dište, da se zakupi, koji traju 40 godina, računajući 
od stupanja na snagu ovoga zakona u navrat, 
raskidaju i da zemlja treba da pređe u ruke se­
ljaka. Ta zemlja je istina privatna svojina, ali 
kad već 40 godina bez prekida traje taj odnos, 
stvorena je time jedna vezanost seljaka za zemlju. 
Stoga ministar misli, da je u redu da se i ovi 
odnosi razreše, razume se pod uslovom da od­
štetu plaćaju sami seljaci.

Najteži su odnosi u Dalmaciji kolonatski. 
Na jednoj strani su posednici, koji drže zemlju 
kao čisto privatnu svojinu, a na drugoj seljak, 
koji na toj zemlji stvara jednu trajnu kulturu i 
stiče pravo svojine na tu kulturu. Tako su na 
jednom istom parčetu zemlje dva sopstvenika, 
koji su upućeni jedan na drugoga dok ta kultura 
traje.^To® pokazuje da ovi odnosi nisu zdravi i 
dajh treba*razrešiti.

Neki su bili mišljenja da su po sredi čisto 
privatno-pravni odnosi i da ih ne bi trebalo 
podvrgavati razrešenju, ali je Minstar u interesu 
i seljaka i posednika, za to da se te veze ra­
skinu i da se stvori jedan nov, zdrav ekonomski 
poredak. Posednik će dobiti odštetu.

Dalje projekat predviđa postupak kako se 
vrši eksproprijacija i procena nekretnina. U Dal­
maciji će sudovi da vrše razrešenje ovih odnosa, 
zato što će to biti i najjeftinije i najbolje.

Буџетски раскходи за 1923.-24.
Министар финанција je поднео народној 

скупштини законски предлог буџетских ири- 
хода и расхода за год. 1923. и 1924. По овоме 
су буџету државни расходи за год. 1923. и 1924: 
врховна државна управа 1 „359.141.150.53 
министарство правде 319,564,096.20, 
министарство просвете 542,237.184.06, 
министарство вера 81,403.174.32, 
министарство унутрашњих дела 400,905.486.70 
министарство иародног здравља 250.158.826.80, 
министарство иностралних дела 110,425.630, 
министарство финанција 1 „059,425.000, 
мин. војно и морнарице 1 „508,129.109.40, 
министарство грађевина 410,523.013* 
министарство саобраћаја 1 „544,135.892.25, 
министар. пошта и телеграфа 328,749.318.70, 
министарство пољопр. и вода 168,107.706.61, 
министарство шума и руда 307,194.485.68, 
мин. трговиие и индустрије 62,000.554.38, 
министарство социј. политике 423,326.814.95, 
министарство аграрие реформе 77,668.554.30, 
мин. за изједначење закона 511.977.80, 
буџетски резерв. кредити 81.000.000 динара. 
Укупно расходи 8„934.611.029.50 динара.

Фашисти се разоружавају.
Прама вестима из Рима, нова влада ра- 

зоружала je фашисте, повукла прогоне издате 
против социјалистичких посланика, предала 
берзе рада радницима ; такођер намерава сма- 
њити број краљевских гардиста и карабини- 
јера, тако да се издаци око њих смање са 2 
милијарде лира годишње на 1 милијарду.

Како се код нас живи.
Војвођанске новине јављају, да je у војво- 

ђанском селу Темерину неки сеоски гаван же- 
нио свога сина. Ha пир je позвано 172 госта 
a на дводневном пировању потрошено je: 100 
кг. говедине, 100 кг. телетине, 200 комади пе- 
ради, 10 великих „пајцека“, 100 торти, 50 
врста колача, 60 великих крухова, no 200 кг. 
разноврсног поврћа и зелења, попијеио 50 кг. 
црне каве, a испијено око 1500 литара вина.

Било би интересантно знати, колико je 
пореза платио тај сеоски гаван држави.

— Jedno društvo bavi se namisli da otvori zra­
čnu prugu Prag—Budimpešta—Zagreb—Kim, dok drugo 
društvo otvara prugu Beč—Budimpešta—Bukurešt, a 
treće Miinchen—Budimpešta—Beograd—Odesa.



Стр. П.

Писмо из Београда.
Коалиција у питању. — О доласку Хрват. 

Блока у Београд.
У Београду, 22. новембра.

Положај садашње владе није ружичаст. 
Њени основи су озбиљно уздрмани. Захваљу- 
јући нелојалности демократских левичара, 
влада не зна ни с киме може да рачуна ни 
на кога да се ослони. Група г. Давидовићева 
тако pehu саботира владу и на све начине 
настоји да joj, као из пакости, прави што 
веће тешкоће.

Због оваквог држања г. Давидовићеве 
групе, у Радикалном Посланичком Клубу из- 
било je оправдано незадовољство и огорчење. 
Ниједан радикални посланик не може се по- 
мирити с тим, да Демократски Посланички 
Клуб, преко својих представника, седи у влади 
према својој пуној снази, једним делом по- 
маже владу, a другим joj отежава рад, настоји 
да je обори и води преговоре с опозицијом у 
једном циљу да je одиста и обори. Сви ради- 
кални посланици због тога траже већу и 
пуну лојалност демократа или растурање коа- 
лиције. Они с правом тврде да без искрености 
и лојалности нема и не може бити солидне 
заједнице и да je боље кидати него овакво 
друштво одржавати.

Поред других тешкоћа ова je сада no 
владу и њену стабилност најозбиљнија. С њоме 
влада мора рачунати, ако не жели да се у 
једном моменту нађе .... ни на небу ни на 
земљи!

*
У последње време много се говори о 

доласку Хрватског Блока у Београд; говори 
се много више но што би требало. Разговоре 
о томе воде стални емисари Хрватског Блока, 
који чешће, час један, час други, долазе у 
Београд да „сондирају терен за свој долазак". 
Њихов главни циљ, односно циљ евентуалног 
њиховог доласка у Београд био би, no њи- 
ховим изјавама, да се обори садашња влада и 
осујети изборни мандат овој влади, a обезбеди 

-бтгозицибиом блоку. Kao спореднији циљ њи- 
хова доласка било би, како се чује, примање 
свију непримљених посланичких дневница и 
тиме стварање изборног блокашког фонда од 
нешто преко шест милиона динара.

Акција за долазак Хрватског Блока у Бео- 
граду води се доста живо. У њој највише уче- 
ствује г. Љуба Давидовић са левичарима Де- 
мократског Посланичког Клуба, a подржавају 
je и остале опозиционе групе. Акција, сама no 
себи, није рђава ; она je шта више корисна и 
потребна. Долазак Хрватског Блока у Београду 
и његов улазак у Народну Скупштину не би 
био важан и значајан само no томе, што би 
се манифестовало опште признање државе и 
полагањем заклетве на Устав државног уре- 
ђења, него још више због тога, што би својим 
присуством појачао опозицију у Народној 
Скупштини, дакле и контролу над владиним 
радом и опасност за владу, да може лако, не 
буде ли радила како треба, изгубити власт у 
корист тако јаке опозиције.

Како смо извештени, Хрватски Блок одр- 
жаће идуће суботе у Земуну, дакле у пред- 
грађу Београда, конференцију, на којој би се 
имало дефинитивно одлучити за или противу 
доласка у Београд. Према нашим специјалним 
информацијама, Хрватски Блог се ни на овој 
конферензији неће одлучити за долазак, јер се 
боји „да не буде преварен“. Ако су ове спе- 
цијалне иформације тачне, онда се о целој 
акцији не може друго казати nero да je једна 
— комедија.

Свакојако, ускоро ћемо, можда, моћи о 
и овоме одређеније говорити, ако други какви 
догађаји унутрашњи не претеку и ову акцију 
и жеље Хрватског Блока и опозиције.

Турци о нашим муслиманима.
Један турски националистички лист у Цари- 

граду доноси допис „из Босне“ у коме се велича 
муслиманска победа наглашујући како je она 
много допринела за подиза^е муслиманске 
свести код Бошњака. Бошњаци су били увек 
привржени Исламу и Турској држави. Они су 
1914. стулили у рат само да бране калифат. 
У српској држави потлачени, они управљају 
очи само на Цариград и т. д. и т. д.

„ДАЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ"

Наши дописи.
Из Скрадинске околице, 20. новембра.

(Jadu нашег села). Поводањ, који се je 
излио прошлог октобра, нанио je грдне штете 
ораницама, виноградима a особито путевима 
у свим селима ове опћине, који су управ не- 
проходни постали. Народ се je правом надао, 
да he позвани барем путеве у пређашњи ред 
довести, док о каковој накнади за штете у 
пољима и виноградима није ни сањао. — По- 
што у овој веома критичној години ради ље- 
тошње суше те досљедно оскудице у храни, 
вину и пићи, нико се није макао a камо ли 
својски заузео, да олакша штете елементар- 
ним непогодама нанесених, овим путем апе- 
лујемо на компетентне факторе, да посредују 
преко подређених власти, камо на првом реду 
спада Опћина, не би ли се у приличан ред 
путеви довели, јер данас тежак није у стању 
да свој ђубар извози у поље и винограде код 
разрованих путева, a још мање да се домогне 
до новца, у којем оскудијева као никад до 
сад, јер у оскудици и немогућности саобра- 
ћаја, купац не може доћи no вино него — 
ареопланом! Док се у градовима на терет 
свију села сја електрична свјетлост, ужива 
позориште, кинематографи, концерти и др., 
дотле гладни тежак страда no селима запу- 
штен од свакога. Па докле ће ово овако да 
иде? Докле ће тежак да страда и пропада, 
ради нехаја опћине и других позваних одго- 
ворних фактора? Наше je село запуштено. 
Треба у њ заћи, треба му више посветити 
пажње и љубави, треба у њ унијети просвјету 
и благостање. A кад буде добро нашем селу, 
биће добро и граду и цијелој држави и народу 
Онај кинески зид, који дијели наше село од 
града, сељака од интелигента треба оборити 
и тада he бити боље и љепше у овој нашој 
слободној и великој домовини. Аргус.

Книн, 20. новембра.
Адолф Франц). Дне 20. новембра пре- 

минуо je у Книну овај ријетки поштењак у 
65 години живота, још у потпуној тјелесној и 
душевној свјежини, ојачаној кроз дуго година 
шпортским и скромним животом. Из отмене 
велепосједничке породице, био je човјек од- 
личне наобразбе a напредних и скроз демо- 
кратских начела. И ако no осјећајима није 
био Славен волио je народ у ком je живио a 
особито Србе. Радовао се je и са одушевље- 
њем пратио успјехе Србије у њеним ратовима 
a за вријеме италијанске окупације осуђивао 
je прохтјеве нашег сусједа и његово понашање 
у овим крајевима. Својим многобројним тежа- 
цима био je прави отац и савјетом и дјелом 
и са признањем они ce cjehajy кад им у не- 
родним годинама неби одузимао свог дијела 
плодова, чекајуки боље прилике.

Прије рата био je за неколико година 
почашћен мјестом првог присједника опћине 
Книнске a покривао je и мјеста пресједника 
разних привредних институција, гдје се je 
радо слушала његова ријеч. Адолф Франц 
оставља трајну успомену као узврат оних по- 
којникових ocjehaja прама народу у којем je 
живио. Вјечна му памјат a покојниковом 
брату госп. професору Емилу и осталој род- 
бини искрено саучешће.

Скрадин, 24. новембра.
(Питање основних ткола). Писали смо 

већ једном о нашој народној мјесној школи 
и видимо да се надлежни до данас нијесу 
осврнули на наше молбе; те смо присиљени, 
да опет споменемо.

За вријеме талијанске окупације имали 
смо нашу народну школу и у свим селима, 
Сонковићу, Рупама, Дубравицама, a данас у 
нашој слободној народној држави те школе 
свршавају у рушевине. Питамо надлежне xohe 
ли се већ једном побринути за нашу кукавну 
дјечицу, која су остала у рукама улице? У 
другим мјестима се отварају средње и гра- 
ђанске школе, a у нашем мјесту никакове.

Чуди нас, да код школских зграда и 
учитеља мора бити школа затворена. У чијим 
смо рукама? Молимо топло надлежне, да узму 
једном и ово у претрес. РодАтељи.

Бр. 19.

Split, 21. novembra.
(Nezahvalnost). Imali smo dovoljno prilike 

prigodom proslave Kumanovske pobjede, Ч1а 
čitamo i u mjesnim novinama, kako imamo da 
zahvalimo malenoj Srbiji i njenoj hrabroj vojsci, 
što smo se evo slobodni, ujedinili.

Imali smo istu tu priliku i kada bi se pi­
salo o prodoru na solunskom frontu. Da je sve 
to istina, Split se je najbolje uvjerio otrag če­
tiri godine, kada nam je na 20. novembra 1918. 
dohrlio jedan odred te vojske. Uprav se je onih 
dana strahom očekivalo, da će slijediti okupacija 
Splita i okolice mu, i svak se je pitao, kada će 
već doći ta naša vojska, da nas obrani.

Došla je, i Split, shvaćajući važnost pri­
sutnosti i tog malenog odreda, plivao je neko­
liko dana u moru veselja, uvjeren, da mu je 
tim zajamčena sloboda. A ko se ne bi sjećao 
onog dana, kada smo nenadano ugledali pore­
dane mitraljeze na Dioklecijanovoj palači i ka­
snije doznali, da je to bilo dovoljno, da se spri­
ječi iskrcavanje vojske jedne strane države?

Ali da, onda nije još prodrla istinita vijest, 
da je već onda, u tim sudbonosnim časovima, 
jedan Splićanin zagovarao, da se ne dozvoli 
srpskoj vojsci, da pređe Drinu i Savu.

Danas se o tome javno već govori i u 
najzabitnijim mjestima Splita, i, razumije se, 
komentiranja su razna.

Kako bilo, želja je tog Splićanina uspjela 
barem u toliko, što se evo, poslije same četiri 
godine zaboravilo, da se bilo na koji način do­
kaže, da se Split sjeća 20. novembra 1918. i da 
je zahvalan onoj vojsci, koja mu je donijela i 
sačuvala slobodu.

Kumanovska se je pobjeda proslavila ofi- 
cijoznim prisustvovanjem parastosu, a jučerašnji 
dan potpunim mOkom. Ni općina, ni građani, a 
još manje narodne ustanove (osobito moramo 
zamjeriti Orjuni), korporacije i društva, nijesu a 
ma baš ničim pokazali, da se sjećaju tog dana.

Neka to, ali ni mjesne novine ne spome- 
nuše jednom riječju, da je jučer bila četirigodi- 
šnjica tog historijskog dana za Split, koji sva­
kako više znači, nego da li je otrag 40 godina 
jedan autonomaš udario kojeg puntara ili ovaj 
onoga.

Ako bi neki može biti htjeli i ovu priliku, 
da upotrebe, da tobože iskažu svoje negodo­
vanje prama današnjem režimu, ne znamo kako 
da protumačimo muk organa stranke, koja sači­
njava današnju vladu.

Ta, šta će da reknu i što će promišljati 
oni oficiri i vojnici kada usporede slavlje 20. 
XI. 1918. sa mùkom i nehajem 20. XI. 1922? , 
Oni, koji su se svakako nadali, da će im i 
unučad imati prilike, da se uvjere, kako Split 
znade da cijeni one ljude, koji su i za njegovu 
slobodu izlagali svoje živote i svoju djecu.

Splite, quo vadis? J. M.

Kratke vijesti.
— Bivši sultanov sekretar, izjavio je novinarima, 

da je za vrijeme svog boravka u Rimu konferisao sa 
Mussolinijem, koji mu se izjavio spremnim, da podupre 
tursku želju, kako bi se Arabija i Palestina otrgle ispod 
engleske i francuske sfere.

— U njemačkoj je sastavio novu vladu Cimo.
— Bugarskog kralja Borisa, dok je bio na šetnji 

izvan Sofije napali su na putu razbojnici i opljačkali ga.
— Iz Moskve javljaju da je na mjesto Čičerina 

izabran Litvinov.
— U južnoameričkom potresu od 14. ov. mj. bilo 

je preko 1800 mrtvih, a 2000 ranjenih. Na nekim mje­
stima porušeno je 50 od sto kuća.

Sjednica ministarskog savjeta.
BEOGRAD, 25. Na jučerašnjoj sjednici mi­

nistarskog savjeta raspravljalo se je o izvoznoj 
carini. Izabran je uži odbor, koji će to pitanje 
proučiti. Zatim je ministar financija podnio novi 
zakon o jtorezima. Ministar Žerjav pokrenuo je 
invalidski zakon, koji će min. savjet uzeti u 
pretres iduće nedjelje. Što se tiče odbora „sto­
tine" koji se nalazi stalno u Beogradu, smatra 
se da je taj broj prevelik, pa će se predložiti 
odboru da ostavi u Beogradu samo pet lica, a 
drugi da pođu kućama, te će dobiti besplatnu 
vožnju. Na koncu je min. Žerjav podnio novelu 
uredbe o stanovima.
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Градске вијести.
Dodatak činovnicima. Ministarstvo finan­

cija ispituje pitanje, da li ima budžetske mo­
gućnosti, da se dade državnim činovnicima i 
službenicima pomoć u formi trinaeste plaće. Po 
tom predlogu služitelji bi dobili 800 dinara, 
neukazano osoblje 1000, a ukazano 1.500 din. 
Ovih dana ima da dođe ovaj predlog pred fi­
nancijski odbor, pa ako se nađu potrebita sred­
stva, tada će se taj doplatak isplatiti činovni­
cima u januaru dojduće godine.

Čitulja. U posljednji čas primismo iz Za­
dra vijest, da je u srijedu, 22. ov. mj., premi­
nuo Mile Čolović, u 91 godini života. Pokojnik 
je otac zadarskog paroha g. Nikole Čolovića. 
Pokoj mu vječni, a ucviljenoj obitelji naše is­
kreno saučešće.

Kongres činovničkih udruženja. Za 1. 
decembra sazvan je u Splitu kongres Činovnič­
kih Udruženja iz cijele Kraljevine.

Crkveni koncerat. Pripreme u „Filharm. 
Društvu" za ovaj veoma interesantni umjetnički 
dogođaj su u toku. Koncerat će se obdržavati 
u nedjelju 3. decembra u 7 sati večer u stolnoj 
crkvi. Mješoviti zbor od 80 pjevačica i pjevača 
i orhestar od 36 članova izvesti će birani pro­
gram seriozne muzike od djela najistaknutijih 
svjetskih skladatelja. Program je tako sastavljen, 
da daje potpunu sliku historičkog razvoja crk­
vene kompozicije od njezinih prvih umjetničkih 
početaka do danas. Kao ulaznica će vrijediti 
program koncerta, i to za sjedala uz cijenu od 
10 din., a za stajanje uz cijenu od 5 dinara.

Za našu policiju. Sve splitske novine bez 
razlike političkog mišljenja ističu kako je splitska 
policija zapuštena ; štražari u ljetnim uniformama 
vrše službu po ovoj zimi i ne primaju redovite 
prinadležnosti itd. To vrijedi i za Šibenik, jer 
šibenski i splitski štražari sačinjavaju jednu četu 
pod istom komandom. Nama su dobro poznate 
sve nevolje, kojima je izložena policija u Splitu, 
a znamo i bijedu, u kojoj se nalaze naši poli­
cajci. Ne možemo nikako da shvatimo zašto je 
policija u Dalmaciji zapuštena kao nijedna druga 
u državi. Možemo da shvatimo štednju u bu­
džetu, neprilike radi nabavke uniforme itd., ali 
ne možemo da protumačimo zašto na pr. poli­
cajcima nijesu još izručene državne obveznice 
zadnjeg zajma, štražari i činovnici isplatili su 
zajam, u obrocima, zadnji ako se ne varamo u 
mjesecu augustu. Svi čekaju taj zajam da ga 
što prije nnovče i kupe neki obuču, neki koju 
drugu sitnicu, sve molbe nijesu ništa pomogle. 
Obveznice im još ni danas nijesu izručene. I 
tako štražari po ovoj zimi u ljetnim uniformama 
čekaju ne samo da im se isplate prinadležnosti 
za noćnu službu, koje nijesu primali za 6 mje­
seci, već čekaju da im se Pokrajinska Uprava 
smiluje i povrati im novac koji su uložili u 
državni zajam.

Mi smo čekali i nadali se, da će se jed­
nom pitanje policije u Dalmaciji urediti, pa 
zato nijesmo htjeli, da u ovo pitanje diramo. 
Sada je krajnje vrijeme i nijesmo mogli dalje 
čekati gledajući policajce po ovoj ljutoj zimi u 
ljetnoj uniformi. Mi se nadamo, da će gosp. na­
mjesnik Dr. Metličić, shvaćajući važnost ove 
institucije, poduzeti sve moguće da ukloni po­
teškoće koje stoje na putu da se policiju po­
digne iz bijede, u kojoj se nalazi. Očekujemo 
od njega, da će u ovom pitanju pokazati naj­
veću energiju i neće prepustiti policiju neču­
venoj birokratskoj nemarnosti raznih nadl^štava. 
Molimo pak gosp. ministra unutrašnjih djela 
neka zaviri u odjeljenje za Dalmaciju i utvrdi, 
čjja je krivnja što se ovako postupa sa našom 
policijom.

Državnu policiju u Dalmaciji osnovali su 
Dr. Krstelj i Dr. Desnica, bivši predsjednici 
Pokr. Vlade i oni su mnogo držali do ove 

ustanove kao što je visoko cijeni i cijelo pa­
triotsko građanstvo bez razlike. Znamo da je 
to zdrava, vrijedna i skroz pouzdana institucija. 
Mi nećemo nikako dozvoliti, da naša policija 
bude žrtvom sitnim intrigama zlobnih ljudi i 
birokratskoj nenavidnosti. Onih kojih se to tiče 
neka ovo dobro upamte. Apelujemo i na naš 
poslanički klub, a uvjereni smo, da će se za 
ovo pitanje zauzeti i gosp. ministar Dr. Krstelj, 
koji vrlo dobro zna šta znači za Split i Šibenik 
državna policija. On će sigurno znati, da ener­
gično protestira na nadležnom • mjestu za to što 
nijesu do sada uvaženi njegovi predloži. Našem 
pak dalmatinskom poslaniku gosp. Ljubi Jova- 
noviću toplo preporučamo neka hitno interve­
nira na nadležnom mjestu.

Pohvatani lupeži ovaca. U noći između 
15—16 ov. mj. u Konjevratima bijaše ukradeno 
Jozi Djakoniću pok. Ivana 13 ovaca. Marnom i 
svestranom potragom naše državne policije bila

Brzojavne i telefonske vijesti
(Posebni izvještaji „Dalmatinskog Radikala").

Radićevi zahtjevi.
Zagrebački plan za sastav vlade. — Radić 

ulazi u vladu.
BEOGRAD, 25. Jučerašnja „Politika" do­

nosi, da je Radić zatražio od opozicionih stra­
naka, te od Protića i Davidovića garanciju, da 
će ova Narodna Skupština raditi još barem šest 
mjeseci, kako bi poslanici Hrvatskoga Bloka 
mogli svojim radom u parlamentu, predobiti 
svoje biračke mase, za novu političku orijen­
taciju. U Zagrebu su, kako veli „Politika", već 
sastavili i listu nove vlade, koja bi se obrazo­
vala čim poslanici Hrvatskoga Bloka stignu u 
Beograd i polože zakletvu. Po tom zagrebač­
kom planu imali bi obrazovati novu vladu Da- 
vidović i Protić, a u nju bi ušao i sam Radić, 
kao ministar prosvjete.

Stambolijski osuđen na smrt.
BEOGRAD, 25. Ovdašnje novine donose 

iz Lousanne, da su „Makendujušći" osudili 
Stambolijskoga na smrt i da će to pokušati iz­
vršiti u Švicarskoj. Tako bi se jače manifesto- 
vao pred Evropom njihov pokret. Čini se da je 
Stambolijski o tom obavješten, pa se zato i 
nastanio u hotelu s našom delegacijom. Bugar­
ske novine donose povodom tih vijesti grožnje 
zemljoradnika opoziciji.

Konferencija u Lousanne.
Balkanski savez? — Izjave Ismed paše. —

Što Turci hoće?
LOUSANNE, 24. Američki posmatrači na 

konferenciji izjavili su, da će pratiti debatu na 
plenarnim sjednicam i u komisijama, ali da ne 
misle davati svoj glas ili potpisivati konačni spo­
razum, pošto Sjed. Države nisu bile u ratu sa 
Turskom.

U srijedu je poslije ručka imao dulji raz­
govor Poincaré sa Mussolinijem, a lord Curzon se 
sastao sa Ismed pašom. Prije odlaska Poincaré se 
sastao sa Ninčićem.

U četvrtak poslije konferencije, na kojoj se 
radilo na stvaranju jedinstvenog fronta Velike i 
Male Antante protiv Turske i njenih pretjeranih 
zahtjeva, sastali su se na samo četiri prestavnika 
balkanskih država: Dr. Ninčić, Venizelos, Stam­
bolijski i Duca. Pregovarali su o zajedničkom 
istupu protiv Turske. Danas su se ponovno sa­
stali prestavnici balkanskih država na konferen­
ciju. Pregovori se vode pod predsjedanjem dra 
Ninčića.

LOUSANNE, 25. Listovi ističu da je sastanak 
prestavnika svih balkanskih država, kao i vijest, 
koja se odmah iza toga pronijela, da je osnovan 
savez na Balkanu, pobudila veliku pažnju, a 

je pohvatana ta šarena družba a to su : Šantić 
Krsto i Gligić Niko. Predani su sudu, a prona­
đene ovce povraćene oštećeniku.

Za „Prosvetu“. Da počaste uspomenu 
smrti pok. Gjorgja Omčikusa iz Knina priložili 
su za „Prosvetu" gg. Špiro Sinobad iz Knina 
20 din., Božidar Bubalo, čin. „Srp. Banke" u 
Dubrovniku 25 din., Danilo Petranović, školski 
nadzornik u Kninu 20 din., Tode Miović i Spase 
Knežević iz Benkovca po 10 dinara.

U fond „Jugoslavenske Matice“ dopri- 
niješe, pi ^ođom smrti Josipa Kulića: Damjan 
Skočić dir. 5, Jakovljević Marko din. 50, Ivani- 
šević Miran din. 10, Obitelj Stazić Dušana din. 
5, Marija Gargašević din. 10, prof. Dr. Mirko 
Perković din. 10, Učenici I. razr. državne gi­
mnazije din. 40, Janković Josip din. 10, Stipe 
Bodul din. 10 ; da počasti uspomenu Rube Žar- 
kovića, Gamberasi Antun din. 10. Uprava daro­
vateljima zahvaljuje.

osobito u Turskoj i u muslimanskim zemljama, 
jer drže, da je taj savez uperen protiv Turske.

Međutim već se je sinoć demantovalo da 
je sklopljen ikakav savez. Stambolijski je dao 
svečanu izjavu, da je sastanak prestavnika bal­
kanskih država služio samo za naročitu zadaću 
konferencije i da nije išao sa nikakvim skrivenim 
ciljevima. Pošto baš Grci šire u javnosti te vijesti, 
može se iz svega toga obratno zaključiti. Ra­
zumljivo je, da državnici kao što je dr. Ninčić, 
ako su započeli pregovore o kakvoj važnoj akciji, 
neće odmah to demantirati.

LOUSANNE, 25. Ismed paša, vođa turske 
delegacije, izjavio je novinarima, da Turci ne 
žele da se povede prije meritorna rasprava o 
Bližjem Istoku, dok ne dođe ruska delegacija na 
konferenciju. Na pitanje što misli o savezu bal­
kanskih država, odgovorio je, da one još nisu 
„oženjene". 0 odnosima između Rusije i Turske 
izjavio je, da između obiju država postoli ugo­
vor sklopljen u Angori, koji je i objavljen. Ne 
postoji nikakvi drugi tajni ugovori. Turska je 
miroljubiva i nastoji da njeno pučanstvo odluči 
samo o svojoj sudbini. Kad ga je novinar, pro­
fesor Ahim beg iz Kaira zapita što misli o pitanju 
Egipta, odgovorio je Ismed paša : „Mi priznajemo 
Egipat samo kao turski". Ova je izjava pobudila 
veliku senzaciju, te je odmah javljena u Egipat. 
Glede zapadne Tracije izjavio je, da Turci traže 
plebiscit jedino iz principa samodređenja i prin­
cipa većine, a ne iz želje da povećaju teritorij. 
Glede demobilizacije izjavio je, da su Turci za 
nju, jer da to znači uklanjanje agresivnih vojnih 
mjera. Nadalje je izjavio, da Turci reflektiraju na 
strani kapital, koji će se u Turskoj moći van- 
redno plasirati.

Odlazak Mussolinija.
LOUSANNE, 25. Jučer na večer oficijelno 

je otputovao iz Lousanne Mussolini. Na kolo­
dvoru se oprostio od talijanske delegacije i 
francuskog poslanika u Rimu. Mussolini je izja­
vio lordu Curzonu, da neće doći u Englesku, 
dok ne nauči engleski. Na polasku je zaviknuo 
iz vlaka: „Živila Italija!" „Živila Švicarska!"

Sidney Sonnino.
Bivši talijanski ministar predsjednik i mi­

nistar vanjskih posala za vrijeme rata, Sidney 
Sonnino, preminuo je u Rimu jučer u noći. Son­
nino je bio glavni auktor Londonskoga pakta.

Talijani i naša luka u Solunu.
RIM, 25. „Tribuna" komentirajući ugovor 

Kraljevine SHS i Grčke glede solunske luke 
ističe, da to Italija svakako pozdravlja, jer joj 
u interesu, da Kraljevina SHS gravitira i na 
Egejsko more, a ne isključivo na Jadran.
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даје једно комплектно ку- 
ћиште са око нетог 17 честица земљишта 
врло питомог и подесна за сваковрсни усјев 
као и виноград са великом просторијом за 
благо, око цијелог земљишта опасан je хра- 
стови raj, кућиште међаши са Босном, na je 
врло погодно за држање блага. — Озбиљнн 
купци морали би се потрудити доћи на лице 
мјеста, продаваоц he пружити најповољније 
увјете озбиљном купцу.

Сава Курбалија пок. Саве 
Стрмица.

Модерно уређена

„Нова Штампарија"
у Шибенику 

препоруча се п. н. опкинству.

Чок и Манојловић 
фабрика црквених воштаних свећа 

Шибеник (Далмација).
Израђује црквене во- 
штане свеће сваке 

величине. - Специ- 
јална израда свећа 

са натписима:
„Ко Крсно Име слави 
оном и помаже!" и 
„Мир Божји, Христос 

се роди!“
1

§ SALAMON DRUTTER S

I ........ ‘skladište odijela, rublja i cipela 
ŠIBENIK.

S САЛАМОН ДРУТТЕР S 
k складиште одијела, рубља и ципела §
* ШИБЕНИК. 5 $

ДРОГЕРИЈА M. ПЕЦЕЉ И ДРУГ 
- ШИБЕНИК -

Складиште дрога, кемикалија медициналних и 
техничких, тоалетних и хигијенских артикла, боја 
уљених и у праху, анилине и све потребштине 

аа мастионе, кистова и четкарске робе.
Главно складиште минералних вода. II

'lkč
od trgovaca, lovaca, lugara i ostalog 
gradjanstva i okolice

traži
pušaka, revolvera, sačme, baruta, 
patrona i ostalog lovačkog pribora, 
te sve u struku mješovite trgovine 
spadajuće predmete i svijeća

taj
neka se obrati izravno na tt.: Jakov
Dulibić i druga koju

će naći
u Šibeniku na pazaru i biti uz umje­
rene cijene poslužen. 10

rh —— _ _ _ _ _ _ _ _ _ __r

j!

TEHNIČKI URED
opskrbljuje kroz najkraće vrijeme :

motore na naftu i benzin, motore DIESEL, elekrične motore i dinama, 
motore za brodove i jedrenjače, kompletni namještaj za tvornice 
tjestenine, mline, sprave za tištenje maslina, za mehaničke i drvo- 
djelske radione i sve ostale vrste mašinerije s tehn. namještajem.

Cijene u dinarima. Informacije i proračuni besplatno.
22

SLAVENSKA BANKA d. d. ZAGREB
FILIJALA ŠIBENIK

Uplaćena dionička glavnica 150 milijona. - Javna pričuva 50 milijona.

FILIJALE: Beograd, Bjelovar, Brod n|S, Celje, Gornja Radgona, 
Kranj, Ljubljana, Maribor, Murska Sobota, Osijek, 
Sombor, Sušak, Šabac, Dubrovnik, Velikovec, Vršac, 
Monoštor, Rogatačka Slatina, Škofja Loka.

AGENCIJE: Buenos-Aires (Argentina).
AFILIJACIJE: Budapest, Balkan Bank R. T., Split, Jugoslavenska 

Industrijska banka d. d., Wien I., Bankhaus Milan 
Robert Aleksander.

Amerikanski odio Zagreb Preradovićev trg broj 6. 
u vezi sa prvorazrednim novčanim zavodima Sjeverne Amerike.

ULOŠKE UKAMAĆUJE NAJPOVOLJNIJE.
Odlukom Predsjedništva Hrv. Slav. Zem. Vlade u Zagrebu d. d. 

28. V. 1919. br. 6086-1919
Pr.

uložen novac uživa pupilarnu sigurnost.

Obavlja tačno i brzo sve bankovne poslove.
Zavod je ovlašten na izdavanje potrebitih uverenja za uvoz i izvoz.

НОВДШТДМПДРИЈД-Шибеник
Штампарија je снабдјевена свим модерним 
ћирилским и латинским писменима, те врсним 
стројевима на електрични погон. — Прима на 
израду све званичне, трговачке и парохијалне 
тисканице, те остале радње спадајуће у гра- 
фичку струку. - Складиште свих тисканица за 
српске православне цркве и парохијска звања.

РАДЊЕ СЕ И8ВРШУЈУ БРЗО И ТОЧНО.

PRIMA SVINJSKA I BUŠĆA MAST
u omotima po 5, 10 i 20 kg. za privatnike kao 

i za preprodavaoce.
CIJENA

za svinjsku mast 11 za gušću mast 
K 130'— po kg. U K 240'— po kg.

uključivši pakovanje. - Detaljna dobava uz pou­
zeće. - Na veliko u vagonima. - Interesenti neka 

izvole tražiti ponude od tt.: 
KANITZ I LEIPNIKER

VEL. BEČKEREK (Banat). 3-3

Najuspješnije se 
oglašuje u 

,Dalm. Radikalu'

Uspješno se oglašuje u „Dalm. Radikalu“


